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Geringster Platzbedarf im Gästebad, sowie filigranes, puristisches 
Design, zeichnen seit jeher die Mikro-Waschplätze von Benesan 
aus – und dies in fünf verschiedenen Werkstoffen. 
Für Design-Ästheten dabei herausragend: Die exquisite optische 
Wirkung der scharfkonturigen neuen Materialien Mineralguss 
(MC) und Mineralwerkstoff BENESTONE (BS).
Einige der neuen Design-Merkmale sind: Integrierte 
Handtuchhalter (3 Modelle), stark abgeschrägte Innenwände (3 
Modelle), verdeckter Ablauf (4 Modelle), Handtuchfach (Largo 
55). Sämtliche Benesan Gästewaschtische sind mit Hahnloch und 
ohne Überlauf ausgestattet.

Least space-requirements in cloakrooms, plus sheer geometric 
lines and elegant slim walls – such is the mark of Benesan micro-
basins. The sharp-contoured effect is particulary evident in the 
mineral resin (MC) and Solid Surfache (BS) options.
Some oft the newest design-features are: Intergrated towel-
holders (3 models), concealed drain (4 models) and towel-
space (Largo 55). All models with pierced taphole and without 
overflow.

RECTO/PLANO

10x

CARRÉ

6x

SEMI/OVAL

5x

Une nouvelle collection de lave-mains aux formes épurées, 
d´une extrême finesse, et légèreté des lignes. Cet effet est 
particulierèment évident pour les modèles minimalistes en résine 
minérale, aux contours très aigüs. Tous les modèles avec trou de 
robinetterie percé et sans trop-plein.
Nouveautés design: Porte-serviettes intégré (3 modèles), les 
parois très inclinées (3 mod.), évacuation d´eau discrète cachée 
(4 mod.), espace de rangement (Largo 55).

Om ruimte te besparen en geometrische lijnen te creeren dit 
zijn redenen om een nieuwe serie fonteinen te introduceren. De 
strakke vormen worden onderstreept door de verfijnde lijnen. De 
gevolgen zijn zichtbaar in de modellen uit mineraal hars  (MC)
en kunststeen (BS). Alle modellen hebben een kraangat en geen 
zonder overloop.
Nieuwe designs: Geintergreerde handdoekhouder (3 modellen), 
zeer schuin binnenwand (3 modellen), verdekte afloop (4 
modellen), met afzetvak (Largo 55).
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Recto 50 MC

Recto 48 mc

Extrem schlanke, minimalistische 
Desginer-Becken in streng puristischer 
Formgebung, mit großer Ablagefläche, 
aus Mineralguß, wahlweise Hahnloch 
links (.B).

Extremely slim Designer-basins with 
sharp contours and large putdown space, 
in mineral resin, taphole optionally 
leftside (.B).

Lave-mains Design, extrèmement épurés, 
aux contours très aigüs, et avec grande 
plage, en résine minérale et variante 
robinetterie à gauche (.B).

Ultra-smalle Design-fonteinen met 
scherpe lijnen en groote afzet-plateau, in 
mineraal hars, optie kraangat links (.B).

BW 295	 | BW 295.B
Recto 48 MC | Recto 48.B MC

BW 294	 | BW 294.B
Recto 50 MC | RECTO 50.B MC

145 – 165 mm

Recto 48 MC
Recto 50 MC

145

165
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Der kürzeste Gästewaschtisch in 
Keramik, mit allseits gewölbten 
Innenwänden. Der Design-Kontrast 
zu den ultraschmalen Becken aus 
Mineralguß! Wahlweise Hahnloch links 
(.B).

The shortest basin in Ceramics, will all 
inside walls curved. Design-contrast to 
the ultra-slim basins in mineral resin! 
Option of left side tap hole (.B).

Le lave-mains le plus court en céramique, 
avec les côtés inclinés. Un Design 
contrastant avec les modèles ultra-épurés 
en résine minèrale! Variante robinet à 
gauche (.B).

Extra koortes fontein in Keramiek, met 
4 ronde innenwanden. Det design-
kontrast to den ultra-smallen modellen in 
mineraal hors! Optie kraangat links (.B).

RECTO 30 | RECTO 30.B
BW 279	 | BW 279.B

180 mm

Recto 30

rECTO 30

180
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180 mm

Recto 35 BS

Recto 35 bs
BW 292

Das schlichte Designer-Modell in 
mattweißem BENESTONE ® mit 
verdecktem Ablauf. Die Eleganz scharfer 
Konturen, bei nur 180 mm Einbautiefe. 
Wahlweise Hahnloch links (.B).

The minimalistic designer-basin in mat-
white BENESTONE ®, with concealed 
drain. Sharp-contoured elegance, with 
only 180 mm depth-to-wall. Option of 
left side tap hole (.B).

Lave-mains design en BENESTONE ®, 
couleur blanc-mat, aux contours 
très aigüs, avec évacuation cachée, 
profondeur seulement 180 mm. Option 
trou robinet à gauche (.B).

Minimalistische fontein in wit mat 
BENESTONE ®, met verdekte afloop. De 
elegantie van scherpe lijnen, bij nuur 
180 mm inbouwdiepte. Optie kraangat 
links (.B).

Recto 35 BS

180
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ELEVATOR 33 BS | ELEVATOR 33.B BS
BW 287 	 | BW 287.B

Das vorige Modell, aber mit integrierter, 
vorderer Handtuchstange. Um die 
Gesamthöhe gering zu halten, diesmal 
mit normalem Ablauf. Wahlweise 
Hahnloch links (.B).

The previous model, but with integrated 
front towel-bar. With normal drain, in 
order to keep total height low. Option of 
left side tap hole (.B).

Même modèle que le précédent, mais 
avec porte-serviettes intégré. Avec 
évacuation normale, pour permettre une 
hauteur modérée. Variante robinet à 
gauche (.B).

Dat voorige modell, nuur met 
geintegreerde handdoekhouder. Afloop 
normaal, damit reduzeerde hoogte van 
der fontein. Optie kraangat links (.B).

180 mm

Elevator 33 BS

Elevator 33 BS180
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180 mm

Recto 40
Recto 40 MC

Recto 40
BW 232.1 BW 232.5	 | BW 232.B.5

Recto 40 MC | Recto 40.B MC

Das schlankste Becken in Keramik, 
mit separater Ablagefläche. In der 
scharfkonturigen Mineralguß-Ausführung 
mit gewölbtem Innenboden und 
wahlweise Hahnloch links (.B).

The slimmest basin in ceramic, with 
separate putdown surface. In the sharply 
contoured resin-version with curved 
bottom and option of the leftside taphole 
(.B).

Le lave-mains le plus épuré en 
céramique, avec plage en face. Dans la 
version résine avec les parois très fines, 
un fond cintré, et variante robinet à 
gauche (.B).

Det smalste fontein in keramiek, met 
afzet-plateau. In de versie mineraal met 
ronde bodem, en de option kraangat 
links (.B).

Recto 40 mc

180
Recto 40
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190 mm

Plano 45 MC

Plano 45 MC

Eleganter, besonders flacher Waschtisch 
mit langgezogenem, gewölbtem 
Innenboden und scharfkonturigen, 
schmalen Wänden, aus Mineralguß. 
Wahlweise Hahnloch links (.B).

Elegant, very flat basin with 
longstretched, curved bottom, sharply 
contoured walls, in white resin material. 
Option of leftside taphole (.B).

Lave-mains Design, spécialement plat, 
aigüs plancher d‘une courbure élégante, 
et des parois aigües, en résine minérale 
blanc. Variante robinet à gauche (.B).

Design fontein, bijzonder vlake form, 
met een elegante ronde boog, en 
scherpe contouren, in mineraal wit. Optie 
kraangat links (.B).

Plano 45 MC
BW 284 | BW 284.B

190
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BW 269
Semi 30

BW 270
Semi 28 MC

Semi 28 MC

Semi 30

Minimalistische Designer-Becken 
in annähernd Halbkreisform mit 
Brunneneffekt durch ihre Tiefe. Die 
Mineralguß-Ausführung auch mit 
Hahnloch links (.B) und besonderer 
Eleganz durch scharfe Konturen.

Minimalist semicircular basins with 
fontein-effect because of their inside 
depth. In the resin version Semi 28 MC 
with extra-sharp contours and leftside 
option (.B).

Lave-mains ultra-petits, de forme semi- 
arrondie. Effet „source“, grâce à la 
profondeur. La version résine (Semi 28 
MC), aux contours très aigüs, et variante 
du trou robinet gauche (.B).

Compacte fonteinen in halve cirkel form, 
met bron-effect (diepte). In mineraal 
versie (Semi 28 MC) met extra scherpe 
contouren en optie kraangat links (.B).

Semi 30
Semi 28 MC

195 – 225 mm
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Recto 35

Der tiefste Gästewaschtisch (Innentiefe 
100 mm) mit gewölbtem Boden. 
Zurückversetztes Hahnloch. In 
Mineralguß auch wahlweise Hahnloch 
links (.B).

The deepest cloakroom basin (inside 
depth 100 mm), with curved bottom, 
and recessed taphole. In the mineral 
resin version also with option taphole 
left (.B).

Le lave-mains le plus profond 
(profondeur intérieure 100 mm), avec 
un fond cintré et trou robinet déplacé. 
Dans la version résine avec variante 
robinet à gauche (.B).

De diepste fontein (binnendiepte 100 
mm), met ronde bodem en verzette 
kraangat. In de versie mineraal met 
optie kraangat links (.B).

Recto 35 MC | Recto 35.B MC
BW 231.5	 | BW 231.B.5

200 mm

Recto 35 MC
Recto 35

rECTO 35
BW 231.1
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Largo 55 BS
BW 299

Hochwertiger Möbelwaschtisch mit 
praktischem Ablagefach, unterhalb 
einer großen Ablagefläche. Mattweißer 
Mineralwerkstoff BENESTONE ®, mit 
Design-Effekt durch verdeckten Ablauf.

Classy cloakroom washtable with storage 
room below large putdown space and 
elegantly concealed drain. Mat-white 
solid surface BENESTONE ®.

Lave-mains design avec espace de 
rangement au-dessous d‘une grande 
plage, et évacuation cachée. Le matériau 
est en Solid Surface BENESTONE ® blanc 
mat.

Design fontein met groote afzetvak 
onder een breede afzet-plateau. Verdekte 
afvoer met afneembare deksel. Det 
materiaal ist BENESTONE ® kunststeen, 
mat wit.

Largo 55 BS

200 mm

Largo 55 BS

Lieferung ab Januar 2015
Shipment begins January 2015
Livraisons à partir de Janvier 2015
Leverbaar vanaf Januari 2015
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Schnittige Mikro-Waschtische 
aus Mineralguß, mit raffinierten 
Innenschrägen. Eleganz der scharfen 
Konturen, kombiniert mit 75 mm 
Ablagefläche.

Distinguished micro-basins in mineral 
resin, with the sophistication of sharply 
inclined walls. The elegance of  sharp 
contours, plus 75 mm putdown space.

Deux lave-mains d´un design 
extravagant, avec des parois fortement 
inclinées, et 75 mm de plage.

Minimalistische fonteinen in mineraal 
hars, met schuine binnenwanden en 75 
mm afzet-plateau.

210 – 233 mm

Carré 40 MC
BW 272

Carré 40 MC
Carré 30 MC

Carré 30 MC
BW 271

cARRÉ 40 mc

cARRÉ 30 mc
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BW 283
Semi 44

BW 258
Semi 42

Semi 44

Semi 42

210 – 250 mm

Semi 42
Semi 44

Gästewaschtische mit mittiger Wölbung, 
zwecks Vergrößerung der Waschfläche. 
Vollkommen symmetrisches Design in 
Keramik, mit sehr schmalen Wänden bei 
Semi 42.

Cloakroom basins with central arche, 
to increase wash space. Completely 
symmetrical designs in ceramic, and very 
slim walls with Semi 42.

Lave-mains en céramique, avec une 
voûte au centre, pour agrandir l´espace. 
Des dessins complètement symètrique, 
et des parois très ètroites avec Semi 42.

Keramische fonteinen met konische 
voorzijde, voor een vergroten det 
wasopervlak. Symmetrisch Design met 
zeer smale wanden bij Semi 42.
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Größerer Gästewaschtisch aus 
Mineralguß, mit 310 mm breiter 
Waschfläche, sowie separater 
Ablagefläche. Design-Effekt durch stark 
abgeschrägte Innenwände, sowie scharfe 
Konturen. Wahlweise seitenverkehrt 
(.B).

Larger cloakroom-basin of mineral resin, 
with 310 mm wide wash-space, plus 
putdown space. Design effect due to 
slanted inside walls and sharp contours. 
Option of leftside taphole (.B).

Lave-mains en résine minérale plus 
grand, avec un espace de 310 mm et 
plage en face. Effet Design avec des 
parois fortement inclinées, ainsi que des 
contours très aigüs.

Grotere fontein in mineraal hars, 
met 310 mm breede wasplaats en 
afzetplateau. Design-effect door schuin 
binnenwanden en scherpe contouren. 
Optie kraangat links (.B).

rECTO 49 mc

rECTO 49 mc | rECTO 49.B mc
BW 285	 | BW 285.B

220 mm

Recto 49 MC
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Die asymetrische Design-Innovation, 
mit ovalem konischem Becken an einer 
dicken Keramikplatte hängend. Hier kann 
man die Hände beim Waschen regelrecht 
„versenken“! Auch als seitenverkehrt 
(.B) lieferbar.

The asymetric design-innovation, with an 
oval, conical basin attached to a thick 
ceramic plate. Here one can actually 
„submerge“ one´s hands, while washing 
them! Also available in reversed version 
(.B).

Lave-mains asymétrique, avec une 
vasque conique et ovale, avec une large 
plage, en céramique. Ici c’est possible de 
„submerger“ les mains, en les lavant! 
Variante robinet à gauche (.B).

Offset keramische fontein, waarbij een 
konische, oval waskom an een dicke 
keramische plaat hengt. Hier kann 
man zijn hand echt verzenken bij dem 
wassen! Optie kraangat links (.B) 
leverbaar.

BW 238	 | BW 238.B
Oval 37 | Oval 37.B

Oval 37

Oval 37

225 mm
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Kleiner Keramik-Waschtisch mit Hahnloch 
mittig und in quatratischer Form, mit 
80 mm Hahnbank. Design-Faszination 
durch dicke Wände mit innen 
abgerundeten Ecken.

Small ceramic basin in square shape, 
with central taphole and 80 mm tap 
bank. Design-fascination due to the 
combination of thick walls with round 
inside corners.

Petit lave-mains carré en céramique, 
avec robinet au centre, et plage de 80 
mm. Un Design fascinant avec des parois 
epaisses, et des coins ronds à l’intérieur.

Kleene quadratische fontein met middige 
krangat en 80 mm afzet plateau. 
Fascination design met dikke wanden en 
ronde binnen-ekken.

Carré 28
BW 298

245 mm

Carré 28

Carré 28

Lieferung ab 1. Oktober 2014
Shipment begins October 1st, 2014
Livraisons à partir de 1er Octobre 2014
Leverbaar vanaf 1. Oktober 2014
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BW 235
Carré 34

BW 286
Carré 36

Carré 34

Carré 36

Zwei Keramik-Waschtische mit Hahnloch 
mittig und 80 mm Hahnbank. Carré 36 
mit elegant gewölbtem Boden, Carré 34 
mit flachem Boden und schmalen, leicht 
abgeschrägten Innenwänden.

Two ceramic cloakroom basins, with 
central tap hole and 80 mm tap bank. 
Carré 36 with elegantly curved bottom, 
Carré 34 with flat bottom and slanted 
inside walls.

Deux lave-mains en céramique avec 
robinet au centre, et plage de 80 mm. 
Carré 36 avec fond cintré, Carré 34 avec 
fond plat et les parois inclinées.

Twee keramische fonteinen met middige 
kraangat en 80 mm afzet plateau. 
Carré 36 met elegante ronde boog, 
Carré 34 met vlake bodem en schuine 
binnenwanden.

340 – 360 mm

Carré 34
Carré 36
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Minimare
BW 293.1 | bw 293.2

Eleganter Glaswaschtisch aus 10 mm  
gewölbtem Floatglas, mit Halterung 
aus poliertem Edelstahl, Haubenventil 
inklusive. Wahlweise weißes oder grün 
satiniertes Glas.

Elegant glass basin made of 10 mm 
curved floatglass, support is polished 
stainless steel, domed valve included. 
Choice of white or frosted-green.

Lave-mains encastré en verre, aux parois 
arrondies, verre trempée de 10 mm, 
support en acier inoxydable, bonde 
champignon incluse. Versions Blanc et 
vert satiné.

Elegante inzet fontein van floatglas, met 
gebogen binnenwanden. Gehard 10 
mm glazen plat in 2 mogelijke kleuren. 
Ondersteuning 11x24 verchroomd.

250 mm

Minimare

Minimare
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BW 195.2 | BW 208.4 | BW 199.3 | BW 197.2 
Entrée

Entrée

250 mm
Innovativer Glaswaschtisch mit drei 
verschiedenen Aufsatzbecken in 
27 cm Durchm. und integriertem 
Handtuchhalter.  Zusätzlich Optionen 
schwarzer Granit, sowie Keramik (nur 
das Becken). Glasbecken in klar (.3) 
oder satiniert (.2).

Innovative glass washtable with three 
different topmount basins in 27 cm Dia., 
and integrated towel bar. Black granite 
or ceramic (only the basin) also optional. 
Glass basins in clear (.3) or frosted (.2).

ENTRÉE Granit/Granite | BW 208.4

ENTRÉE Oval | BW 197.2

eNTRÉE rONDO | BW 195.2

ENTRÉE Quadra | BW 199.3

Lave-mains innovant en verre avec 
trois différentes vasques de 27 cm dia. 
à poser, et porte-serviettes intégré. 
Variante en granit noir, et céramique 
(seulement la vasque). Vasques verre 
transparent ou satiné.

Ofzet waskom in glas, met drie 
verschillende versie, 27 cm dia. Met 
geintegreerde handdoekhouder. Optie 
ook in zwarte graniet, of keramiek (nuur 
det waskom). Bij glas en satiniert (.2) 
of klaar (.3).
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260 – 280 mm

Zwei Designer-Waschtische aus 
mattweißem BENESTONE ®, mit 
verdecktem Ablauf und integrierter 
Handtuchstange. Eleganz durch die 
scharfen Konturen.

Two Designer-basins in mat-white 
BENESTONE ®, with concealed drain and 
integrated towel bar. Its elegance derived 
from the sharp coutours oft the design.

Deux lave-mains Designs, en 
BENESTONE ® blanc-mat, avec 
évacuation cachée, et portes-serviettes 
intégré. Elégance des parois très aigües.

Twe design fonteinen in BENESTONE ® 
wit mat, met verdekte afvoer en 
geintegreerde handdoeckhouder. 
Elegantes Design met scherpe conturen.

Duplex BS
BW 288

Duplex BS
Oblique BS

Oblique BS
BW 291

Oblique BS

dUPLEX bs
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Ø 270 mm
BB 149.2/3

Ø 270 mm
BB 152.1/4

Ø 320 mm
BB 155.1/2/3

Ø 350 mm
BB 157.2/3

340 x 260 mm
BB 150.2/3

270 x 270 mm
BB 151.2/3
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Aufsatzbecken
Kleine Aufsatzbecken ohne Überlauf 
liefert Benesan in zahlreichen 
Variationen. Die Glasbecken in satiniert 
(.2) oder klar (.3). Die angegebene 
Höhe ist inklusive der verchromten 
Distanzscheibe, die bei jedem Becken 
mitgeliefert wird.

Topmount Basins
Benesan offers a variety of such basins, 
all without overflow. Glass basins 
either in frosted (.2) or clear (.3). The 
indicated height includes the chromed 
spacer ring, shipped with all basins.

Vasques à poser
Benesan offre une large gamme de 
vasques, toutes sans trop plein. Avec 
les vasques en verre, toujours un choix 
entre satiné (.2) ou transparent (.3). 
La hauteur indiquée inclut la bague de 
réhausse, toujours livrée avec la vasque.

Opzet Waskom
Benesan levert een selectie vaan 
deze waskoms, alle zonder overlop. 
Met de waskom in glas een optie van 
satiniert (.2) of klaar (.3). Die hoogte 
ist inclusieve sluittingsring, steeds met 
geleverd.

Aufsatzbecken
Topmount Basins
Vasques à poser
Opzet Waskom

Material 27 cm Ø 32 cm Ø

Ceramic BB 152.1 –

Granite BB 152.4 –

Glass Round BB  149 BB 155

Glass Oval * BB 150 –

Glass Square ** BB 151 –

Glass Conical – BB 156

Height 110 mm 140 mm

* 
34

0 
x 2

60
 m

m 
  *

* 
27

5 
x 2

75
 m

m

Materialien/Materials/Matériaux/Materiaalen

Formen/Shapes/Formes/Vormen
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tESO

BW 181.2 | BW 212.2 | BW 263.3 | BW 209.1 | BW 209.4 | BW 207.2 | BW 185.2

Klassischer Waschbrunnen mit Träger aus 
poliertem 2 mm Edelstahl und vielen 
Becken-Optionen. Ohne Hahnloch = (.A). 
Teso 32 Version nicht in Granit lieferbar.

Classic wash fountains with bracket of 
2mm stainless steel and many basin 
options. Without tap hole = (.A). Teso 
32 version not available in granite.

Point d’eau classique, avec console en 
2mm Inox poli, et un grand choix de 
vasques. Sans trou robinet = (.A). Teso 
32 pas disponible en granit noir.

Fontein beugel voor muur bevestiging 
van gepolijst roestvrij staal en viele 
waskom opties. Zonder kraangat = (.A). 
Teso 32 niet verkriegbaar in Graniet.

355 mm – 390mm

Teso / Teso 32

tESO-Rondo | Teso 32
BW 181.2	 | BW 212.2

tESO-Conic | BW 263.3

tESO-granite | BW 209.4

tESO-Ceramic | BW 209.1

tESO-Quadra | BW 207.2

tESO-oval | BW 185.2

T = 355 mm (Ø 27 mm), 390 mm (Ø 32 mm)
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Nicht parallele Wandlöcher
Non-parallel wall-holes
Trous murals non-parallels
Niet parallele wandgaten

Wasser-Anschlüsse
Water-connections
Raccordements d‘eau
Water aansluitingen

Entrée

4x Dübel/dowels/goujons/plugs, Ø 8mm 4x Dübel/dowels/goujons/plugs, Ø 8mm

Minimare

A (mm) B (mm)
Recto 35 BS 267 44
Elevator 33 BS 247 59
Plano 45 MC 375 25
Largo 55 220+220 70
Recto 35 225 55
Recto 35 MC 260 42
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Besonders schlanke Hebelmischer 
(35 mm), ohne Exzenter, passend 
zu den filigranen Gästewaschtischen. 
Große Strahlweite infolge ansteigendem 
Auslauf.

Extra-slim single-lever mixers (35 mm), 
without pop-up mechanism, matching 
Benesan´s slender cloakroom-basins. The 
rising spout makes for an especially long 
spray.

Mitigeurs épurés (35 mm) sans tirette 
de vidage, s’accommodant bien avec 
les lave-mains minimalistes de Benesan. 
L´orientation du bec assure un jet extra 
long.

Slanke mengkranen (35 mm) zonder 
overloop, geschikt voor de smaale 
fonteinen. Groote straal lengte door de 
stijgende uitloop.

Artus-Slim

Artus-CompactArtus-SlimArtus-Slim Plus

Vergleich 
Ein horizontaler Auslauf benötigt eine 4,5 cm höhere Armatur.
Comparison 
A horizontal spout requires a 4,5 cm higher faucet.
Comparison 
Un bac horizontal nécessite un robinet 4,5 cm plus haut.
Verglijk 
Een horizontaler uitloop hebbt een 4,5 cm hogtere kran nodig.

Entreé, Teso Artus-Slim Plus (BW 253)
L = 125 mm  ·  H = 240 mm

Recto 30/35/40/49
Semi 42 + 44, Oval 37
Plano 45, Elevator 33,
Minimare, Largo 55

Artus-Slim (BW 252)
L = 125 mm  ·  H = 100 mm

Semi 28 + 30
Carré 28 + 30 + 40
Duplex/Oblique
Recto 48 + 50
Carré 34 + 36

Artus-Compact (BW 251)
L = 80 mm  ·  H = 80 mm
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Schlankes Standventil (28 mm Durchm.) 
mit 3-Finger Griff, ohne Exzenter. Die 
Standventile, mit ¾ Zoll Anschluss, 
werden ohne Flexschläuche geliefert, 
Artus-Mini auch ohne Mousseur.

Slim coldwater taps (28 mm), without 
pop-up mechanism, either with 3-finger 
grip, or a short lever (Artus-Mini). 
These taps, with ¾ inch connection, are 
delivered without flextubes, and Artus-
Mini also without mousseur.

Robinets à eau froide (28 mm dia.) 
avec tête „croisillon 3 branches“, ou 
avec petit levier (Artus-Mini), sans tirette 
de vidage. Pas de flexibles livrés avec, 
Artus-Mini sans mousseur.

Slanke koudwater kranen (28 cm 
dia.) met kruisgrep op met korte 
hendel (Artus-Mini), zonder overloop 
mechanisme. Levering zonder aausluit 
slang, Artus-Mini ook zonder „perlator“.

Entreé, Teso Triade-Plus (BW 257)
L = 130 mm  ·  H = 230 mm

Recto 30/35/40/49
Semi 42 + 44, Oval 37
Plano 45, Elevator 33,
Minimare, Largo 55

Triade (BW 256)
L = 130 mm  ·  H = 85 mm

Semi 28 + 30
Carré 28 + 30 + 40
Duplex/Oblique

Artus-Mini (BW 255)
L = 75 mm  ·  H = 100 mm

Recto 48 + 50
Carré 34 + 36

Triade (BW 256)
L = 130 mm  ·  H = 85 mm

Artus-MiniTriade-Plus Triade

pARALUX

Triade
Paralux
Artus-Mini

Alle anderen Waschtische
All other basins
Tous les autres lave-mains
Alle anderen fonteinen

40 mm (BZ 931)

Entrée, Teso, Semi 42 + 44, Semi 28 60 mm (BZ 930)

Oval 37, Entrée Granit 80 mm (BZ 933)
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